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1] 1. What wind blow you here?
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5] 2. “Let bygones be bygones,” said
Mochow “ We are not come to settle old ac-
counts, but to see the baby. Where is he?”
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5] 3. On the distance horizon rose the
cloud-capped peaks of Mount Tientai, sacred
in Taoist mythology, where the spirit of old
Yao belonged.
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18] 4 . Chuangtse wrote; The Tao is in the
ants, it is in the weeds, it is in the broken
bricks, it is in the excrements.
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5] 5 . The Empress Dowager had hesitated
between avoiding a war with the foreign pow-
ers and using the Boxers,a strange, unknown,
frightening force whose one object was to de-
stroy the foreigners in China and who claimed

magical powers and magic protection against

foreign bullets.
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5] 6. Jiaguwen is also known as buci
(divination script) because they were used for
divination. The durability of the shells and
bones---covers a lot of ground and is the truth-
ful record of the social life of the Shang Dy-

nasty.
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%1 7. Now she ---

cho,a gruel eaten on the eighth day of Decem-

and she took the lapa-

ber, consisting of glutinous millet, rice, gluti-
nous rice,red dates,small red beans --- cooked
together with white or brown sugar.

KBUE(HUEI ) e T Aok &
PR SR, 4K “lapacho” 3X > HL—
8 SO 07 IR DS B PN 2 AR MR F i
WAIE R PR A, A 3 J2 T B AIA L,
(B PEE e B R b B LR (5 2, e
e 7 BPERE U, HRTE R A TR A
(DRSNS VAN T N = v | T S
T HARIRCE ST R 0 R R 22 F
W 6 FR it — 20 R SR TR

4] 8 : He was somewhat bony and square-
faced like his sister, always wore a “melon
cap” with a red button on top, and carried a
one-foot pipe with a jade mouthpiece.
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11 9. Mulan was married at nineteen ( or
twenty by Chinese reckoning) ---. It was ac-
companied by “ dragon-and-phoenix cakes,”
silks, tea leaves, fruits, a pair of living geese,
and four jars of wine --- According to the
ancient classical tradition, which included the
ceremony of the bridegroom’ s personally go-
ing to welcome the bride at her home---

Xy R R T A5 AR il i
Horp s — e o] e adinl . Bk, 2
RIS EEYE . TP E BRI R B FE S
HEX LU % R — % AR R rh A
fifp i ] SCAR Y AR B 2 AN PR IX — 05
o BEERINT “or twenty by Chinese reck-
oning” BN 2, KA BEIE ™ I rh X — 4R
HIRE R Bk, HIK, “a pair of living geese”
(—XF K HE) F1“ four jars of wine” ( VU
) # > SE SO  BA] OB 2 v
] AT S8 0l 5 40 0 LA, 2 A% 8 1) B AL )
1A, “which included the ceremony of the
bridegroom’ s personally going to welcome the
bride at her home” JEF8H BF 75 BRI HT IR K
HWEHIR . “ According to the ancient classi-
cal tradition” ¥ 235 0 T SCHY 25 1§ KUAR VR 46
R IR b OR B IR €, 25 B AR e 4



%6 3]

HO IR S T CRt AR 2= ) SCA B ) BRI 7S 621

LT TR E I S pL2

A2 ] (i 8 S B ) A IR L A
“bT NP R XK WTEE T RENL A B
BV A 2 S A B R FE e T P oE A 2R
A EORE RO Y BRIV DK S T O SR
He AT PRI > A5 28 SCA 7 28R i mT AR
FEFIERR 73k X T AR 1
5, IS AR Y T R T

=4 iE

B —TTEAR, R 5238 Sk 52 br
A —Rhig A, PR e SO O 2 n] Y R P A
H ANCE BRI AT B SO SR R R
H TR L, B A 2 F AR 125 ) 6 52 e 2
FIER F AR, 74 R B 4 i 52 BLES SCAL S PR
FIAY ., 238 A SCA 28 m) B 13 1) JRE X (Ot
e ) BEATWE IS IS R B, SO S SR O
A8 SCAL S AR (LA TR ABIESE 5 38 PT LA MAAS [
DU AN Fear B A BIFFE 1R SCRIB 1Y
ZESENE, 3 M 13 SR B A ] 8 28 SR 45
B 2P R B B AR, ST T 7
ERACMZE S [ TP 2 R E ],
Unfar e 85 SCALAE B i e A i BRAZ % AR S
b, RFEETEAWTE N A, EETEN
FEIFE S WESREE BT, R
i 11, e BRSOk S 38 TR IR 5 S, 2

SUUL R L T e
S 3k

(1] Wesam. < — — B 8 5 F 45 /R S0 sk
TR AT S [ 1], 7 SRR R, 2018,
17(13) .171 —172.

(2] HH. UM z) s SO R o B R g
WFFELD]. A1 Z M LI K%, 2017.

(3] BL— S0 B RR (M. fE
FEMR R, 2000.

(4] HREE %, o Sk th 25 5 30 fk 7 48] i
PELT]. LB ,2016(2) :53 - 56.

[5] JEREMY M. Introducing translation studies the-
ories and applications [ M |. Shanghai ; Shanghai
Foreign Language Education Press,2010.

[6] LIN Yutang. Moment in Peking [ M ]. Beijing:
Foreign Language Teaching and Research
Press,2003.

(7] €. i ot = ) 3R SO Ak B 3800R] (19 7] 5
PEFSEL D], BFR : LA K2 ,2012.

(8] ZH. (M) b3 aa iy B [T ].
RHEAS KL ,2009(27) :557.

(91 &5 hESCEREE[M]. dbat dbatiE s
ek AL, 2005.

[10] E . SO E A T Sl 5 dim] 19
BELT]. T BHEOR 727 41, 2014,32(2)
63 - 65.

Study on Culture-Loaded Words of Moment in Peking from
the Perspective of Foreignization

CAO Xinran ,JIA Hongyu
(School of Foreign Languages, Shenyang Jianzhu University , Shenyang 110168, China)

Abstract ;. Guided by foreignization translation strategy of Venuti and based on the English version
of Moment in Peking ,this paper studies and analyses five categories of culture-loaded words in lan-
guage , religions, society , material and customs and explains the translation methods of literal trans-
lation , additional translation ,replacement with explanation, shift, literal translation with annotation,
etc. This paper also offered some constructive suggestions for translators in culture-loaded words’
translation.
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